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1. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения обра-

зовательной программы  

Код и наименование компетенции Этапы формирования 

УК-4. Способен применять современные коммуни-

кативные технологии, в том числе на иностран-

ном(ых) языке(ах), для академического и професси-

онального взаимодействия 

1.Работа на учебных занятиях. 

2.Самостоятельная работа студентов. 

УК-5. Способен анализировать и учитывать разно-

образие культур в процессе межкультурного взаи-

модействия 

1.Работа на учебных занятиях. 

2.Самостоятельная работа студентов. 

 

2. Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных этапах их 

формирования, описание шкал оценивания 

Оценива-

емые 

компе-

тенции 

Уровень 

сфор-

миро-

ванности 

Этапы 

формиро-

вания 

Описание показателей Критерии 

оценива-

ния 

Шкала 

оцени-

вания 

УК-4 Порого-

вый 

1.Работа на 

учебных 

занятиях. 

2.Самосто-

ятельная 

работа сту-

дентов. 

Знать 

особенности делового професси-

онального общения в академиче-

ской/научной среде; стереотипы 

поведения и общения, формулы 

этикетной речи.  

Уметь 

анализировать научные события 

с оценкой их значимости, выска-

зывать собственное мнение по 

проблемам, связанным с науч-

ной и профессиональной дея-

тельностью, осуществлять меж-

культурные контакты с зарубеж-

ными коллегами, создавать соб-

ственные образцы речи в сфере 

научной и профессиональной 

коммуникации 

Практиче-

ское зада-

ние 

Шкала 

оценива-

ния 

практи-

ческого 

задания 

Продви-

нутый 

1.Работа на 

учебных 

занятиях. 

2.Самосто-

ятельная 

работа сту-

дентов. 

Знать 

особенности делового професси-

онального общения в академиче-

ской/научной среде; стереотипы 

поведения и общения, формулы 

этикетной речи. 

Уметь 

анализировать научные события 

с оценкой их значимости, выска-

зывать собственное мнение по 

проблемам, связанным с научной 

и профессиональной деятельно-

стью, осуществлять межкультур-

ные контакты с зарубежными 

Практиче-

ское зада-

ние, 

сообщение 

Шкала 

оценива-

ния 

практи-

ческого 

задания 

Шкала 

оценива-

ния со-

общения 
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коллегами, создавать собствен-

ные образцы речи в сфере науч-

ной и профессиональной комму-

никации.  

Владеть 

Иноязычной коммуникативной ком-

петенцией в области   академиче-

ского и профессионального дискурса 

УК-5 Порого-

вый 

1.Работа на 

учебных 

занятиях. 

2.Самосто-

ятельная 

работа сту-

дентов. 

Знать 

особенности делового професси-

онального общения в академиче-

ской/научной среде; стереотипы 

поведения и общения, формулы 

этикетной речи. 

Уметь 

анализировать научные события 

с оценкой их значимости, выска-

зывать собственное мнение по 

проблемам, связанным с научной 

и профессиональной деятельно-

стью, осуществлять межкультур-

ные контакты с зарубежными 

коллегами, создавать собствен-

ные образцы речи в сфере науч-

ной и профессиональной комму-

никации 

Практиче-

ское зада-

ние 

Шкала 

оценива-

ния 

практи-

ческого 

задания  

Продви-

нутый 

1.Работа на 

учебных 

занятиях. 

2.Самосто-

ятельная 

работа сту-

дентов. 

Знать 

особенности делового професси-

онального общения в академиче-

ской/научной среде; стереотипы 

поведения и общения, формулы 

этикетной речи. 

Уметь 

анализировать научные события 

с оценкой их значимости, выска-

зывать собственное мнение по 

проблемам, связанным с научной 

и профессиональной деятельно-

стью, осуществлять межкультур-

ные контакты с зарубежными 

коллегами, создавать собствен-

ные образцы речи в сфере науч-

ной и профессиональной комму-

никации.  

Владеть 

иноязычной коммуникативной 

компетенцией в области профес-

сионального межкультурного об-

щения   

Практиче-

ское зада-

ние, 

сообщение 

Шкала 

оценива-

ния 

практи-

ческого 

задания 

Шкала 

оценива-

ния со-

общения 

 

Шкала оценивания практического задания  

Критерии оценивания Баллы 
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если задание выполнено полностью, даны ответы на все вопросы, не допущено 

ни одной ошибки. 

6 баллов 

если задание выполнено полностью, даны не полные ответы на все вопросы, 

допущены незначительные ошибки. 

4 балла 

если задание выполнено частично, допущены серьёзные ошибки при формули-

ровке ответов на поставленные вопросы. 

2 балла 

 если задание не выполнено. 0 баллов 

 

 

Шкала оценивания сообщения 

Критерии оценивания Баллы 

если представленное сообщение свидетельствует о проведенном самостоятель-

ном исследовании с привлечением различных источников информации; ло-

гично, связно и полно раскрывается тема; заключение содержит логично выте-

кающие из содержания выводы. 

20 баллов 

если представленное сообщение свидетельствует о проведенном самостоятель-

ном исследовании с привлечением двух-трех источников информации; ло-

гично, связно и полно раскрывается тема; заключение содержит логично выте-

кающие из содержания выводы. 

15 баллов 

если представленное сообщение свидетельствует о проведенном исследовании 

с привлечением одного источника информации; тема раскрыта не полностью; 

отсутствуют выводы. 

10 баллов 

если сообщение отсутствует. 0 баллов 

 

 

3. Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки знаний, 

умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования 

компетенций в процессе освоения образовательной программы 

 

Варианты практических заданий 

Réunissez les deux parties d’après le sens. 

1. La recherche scientifique désigne… 

 

…la qualité des pratiques et des théories qui 

cherchent à établir des régularités 

2. La communauté scientifique désigne… …l’ensemble des actions entreprises en vue de 

produire et de développer les connaissances 

scientifiques. 

3. La scientificité est … 

 

…l’action de suivi attentif des phénomènes, 

sans volonté de les modifier, à l’aide de 

moyens d’enquête et d’étude appropriés. 

4. L'« expérimentation » est … 

 

…la « reproduction artificielle du 

fonctionnement d'un appareil, d'une machine, 

d'un système, d'un phénomène, à l'aide d'une 

maquette ou d'un programme informatique, à 

des fins d'étude, de démonstration ou 

d'explication » 
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5. L’« observation » est … 

 

…l'ensemble des chercheurs et autres 

personnalités dont les travaux ont pour objet 

les sciences et la recherche scientifique, selon 

des méthodes scientifiques. 

6. Une « théorie »  

 

…reproductibles, mesurables et réfutables dans 

les phénomènes par le moyen de la mesure 

expérimentale, et à en fournir une 

représentation explicite. 

7. La « simulation » est … 

 

…une méthode scientifique qui consiste à 

tester par des expériences répétées la validité 

d'une hypothèse et à obtenir des données 

quantitatives permettant de l'affiner. Elle 

repose sur des protocoles expérimentaux 

permettant de normaliser la démarche. 

8.En France, le doctorat … …est la science de la mesure et l'analyse de la 

science. 

9. Un facteur d'impact…… …est le plus élevé des quatre grades 

universitaires. 

10. La scientométrie  …est un indicateur qui estime indirectement la 

visibilité d'une revue scientifique. 

 

 

II. Remplacez les points par les mots et les expressions ci-dessous 

projets , chercheurs, les lieux privilégiés 

Les laboratoires, qui peuvent aussi bien être publics que privés, sont ___________ où se déroule 

l'activité de recherche. S'y trouvent rassemblés des chercheurs, des techniciens et des administratifs qui, 

dans l'idéal, collaborent autour d'un ou de plusieurs ___________ ou sujets de recherche. Ces 

___________ y partagent les ressources et les moyens rassemblés dans le laboratoire.  

 

Réunissez les deux parties d’après le sens. 

1. La théorie… …devient ainsi une phase provisoire de la 

méthode expérimentale 

2. La conception scientifique de la théorie… …est donc la validation de travaux par la 

communauté scientifique. 

3. La publication scientifique… …est ainsi bien souvent plus un modèle entre 

l'expérimentation et l'observation qui reste à 

confirmer. 
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4. La scientométrie  peut être délivré, au nom de l'État, par les 

universités ou par d'autres établissements 

d'enseignement supérieur habilités à cet effet. 

5. En France, le doctorat  , qui mesurent une certaine visibilité, sont 

considérés par certains gestionnaires de la 

recherche et certains chercheurs comme des 

critères pertinents : une revue avec un FI élevé 

serait ainsi considérée comme plus importante 

(parce que plus visible : plus lue et plus citée) 

qu'une revue avec un FI faible. 

6. Les facteurs d'impact est souvent en partie liée avec la bibliométrie 

et peut être considérée à la fois comme une 

réduction et une extension de celle-ci. 

 

 

II. Remplacez les points par les mots et les expressions ci-dessous 

humaines, l'activité de recherche, l'historien, laboratoire, l'observatoire, exactes, disciplines 

Lieux de la recherche   

Les laboratoires, qui peuvent aussi bien être publics que privés, sont ___________ où se déroule 

l'activité de recherche. S'y trouvent rassemblés des chercheurs, des techniciens et des administratifs qui, 

dans l'idéal, collaborent autour d'un ou de plusieurs ___________ ou sujets de recherche. Ces 

___________ y partagent les ressources et les moyens rassemblés dans le laboratoire.  

Il existe des laboratoires tant pour les sciences ___________ que pour les sciences ___________ 

et sociales.  

Pour de nombreuses ___________, en particulier celles des sciences humaines et sociales, 

l'activité de recherche peut se dérouler hors des murs du___________. C'est évident pour le philosophe, 

mais ce peut être également le cas du mathématicien, du sociologue, de l'historien.  

Outre ces situations particulières où ___________ peut accompagner le chercheur où qu'il soit, 

certaines disciplines se distinguent par leurs propres lieux de recherche : les centres d'archives 

pour___________, le chantier de fouille pour l'archéologue, le «terrain» pour le sociologue ou 

l'anthropologue, ___________ pour l'astronome, ...  

Варианты текстов для чтения, перевода и реферирования на зачете 

1. Professeur des universités 

Au sein du service public d'enseignement supérieur français actuel, les professeurs des 

universités constituent l'un des deux corps d'enseignants-chercheurs régis par le décret 84-431, l'autre 

corps étant celui des maîtres de conférences. Les professeurs des universités ont traditionnellement 

l'exclusivité du titre universitaire de « professeur ». Ce sont des fonctionnaires appartenant à la catégorie 

A définie par l'article 29 de la loi 84-16 portant dispositions statutaires relatives à la fonction publique 

de l'État, et sont nommés par décret du président de la République.  
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L'accession à un poste de professeur des universités passe, depuis 1984, soit par l'obtention de 

l'habilitation à diriger des recherches, l'inscription sur une liste de qualification et la candidature à un 

concours de recrutement par poste sur titres et travaux, soit par un concours dit « d'agrégation » (en 

sciences juridiques, économiques, politiques, et de gestion), la très grande majorité des professeurs des 

universités étant d'anciens maîtres de conférences. Au sein des enseignants-chercheurs relevant du décret 

84-431, les professeurs des universités ont en effet le rang académique « supérieur », leur rémunération 

étant sensiblement plus élevée, sans qu'existe de supériorité hiérarchique vis-à-vis des maîtres de 

conférences. En ce qui concerne les fonctions, les professeurs des universités ont vocation prioritaire, 

mais non exclusive, à assurer leur service d'enseignement sous forme de cours magistraux ainsi que la 

direction des unités de recherche.  

Les professeurs des universités jouissent du principe constitutionnel de « représentation propre 

et authentique », en particulier au sein des conseils universitaires, et l'ensemble des opérations de 

recrutement et de promotions des professeurs des universités relèvent exclusivement des membres du 

corps des professeurs des universités et des personnels assimilés.  

Le corps unique des professeurs des universités a été créé en 1979 par fusion, d'une part, des 

corps de maîtres de conférences des disciplines littéraires, de sciences humaines et scientifiques, de 

maîtres de conférences des sciences juridiques, politiques, économiques et de gestions et de maîtres de 

conférences des disciplines pharmaceutiques (incluant les professeurs sans chaire), devenant le grade de 

professeurs des universités de deuxième classe, et, d'autre part, des professeurs titulaires de chaires et 

titulaires à titre personnel, devenant les grades de professeurs des universités de première classe et de 

classe exceptionnelle. Les statuts des professeurs des universités, et des autres enseignants de statut 

universitaire, ont été ensuite profondément modifiés en 1984, en particulier au niveau des services 

horaires d'enseignement et des relations hiérarchiques.  

 

Intégration des autres filières 

Les formations qui ne font pas partie de filières universitaires générales se sont progressivement 

adaptées au système européen, en se voyant attribuer soit un grade, soit un certain nombre de crédits.  

Réactions de la communauté universitaire 

La réforme a été perçue de façon ambivalente par les universitaires et étudiants. Si tous 

souhaitaient voir les diplômes français reconnus plus facilement dans les pays européens, les modalités 

d'application spécifiques à la France ont beaucoup fait débat. Ainsi, malgré le passage progressif des 

universités dans le nouveau système, certains points ont aussi suscité dans une partie de la communauté 

universitaire certaines inquiétudes, voire un rejet de la part d'étudiants et d'enseignants (grèves, 

manifestations, blocages de conseils d'administration d'université, etc.), notamment liées :  

• aux difficultés de passage des enseignements traditionnels (deux semestres annuels 

solidaires entre eux) et à la désolidarisation des deux semestres (qui permet, dans certains cas en Licence, 

de passer à l'année supérieure sans pour autant avoir validé les deux semestres mais qui remet en cause 

la compensation annuelle) ; 

• au devenir des niveaux intermédiaires existants sur le long terme (DUT, DEUG, 

maîtrise, etc.). Pour cela, l'« ancien système » est conservé pendant plusieurs années, le temps de faire 

la transition ; 

• aux modalités d'examens qui ne rendent plus obligatoires certains acquis étudiants 

(compensation annuelle, rattrapages, etc.) ; 

• à la fin du cadre national des diplômes, et donc à l'augmentation des inégalités entre 

universités et entre étudiants : les formations sont mises en concurrence et il est craint, à terme, la mise 

en place d'une sélection nouvelle dans le cursus (entrée en master) ; 

• à l'austérité budgétaire ayant accompagné la mise en place de la réforme, qui demandait 

souvent de créer sans budget  

• supplémentaire de nouvelles années d'étude pour atteindre les nouveaux niveaux de 

référence. 

En France, le doctorat est le plus élevé des quatre grades universitaires. Il correspond au grade 

de docteur et sa collation est attestée par un diplôme national. Celui-ci peut être délivré, au nom de l'État, 

par les universités ou par d'autres établissements d'enseignement supérieur habilités à cet effet.  
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La possession d'un doctorat donne droit à l'usage du titre de docteur toutefois en France il est 

d'usage que seuls les docteurs dans les disciplines de santé (médecins, vétérinaires, dentistes) portent le 

titre de docteur comme civilité (abréviation Dr.).  

Le doctorat est conféré, en principe, après trois années de recherche postérieures à l'obtention du 

grade de master et à la suite de la soutenance d'une thèse portant sur la réalisation de travaux scientifiques 

originaux. La préparation du doctorat constitue le troisième cycle de l'enseignement supérieur. Il 

sanctionne « une formation par la recherche, à la recherche et à l'innovation » et « une expérience 

professionnelle de recherche ». C'est le grade universitaire généralement nécessaire pour devenir maître 

de conférences ou chercheur dans un établissement public.  

 

Вариант статьи по специальности  

Disciplinarisation et didactisation des savoirs linguistiques de type historique  

Comme on l’a montré plus haut, l’étude des langues est thématisée et se professionnalise 

progressivement entre les années 1870 et 1920 : elle fait donc l’objet d’une reconnaissance 

institutionnelle croissante. D’autre part, parce qu’elle s’appuie sur la notion de paradigme historique 

l’interprétation communément admise du mode d’existence des savoirs linguistiques à cette époque entre 

dans l’horizon de rétrospection des linguistes actuels . Institutionnalisation et rétrospection posent 

conjointement la question de la dynamique de l’étude des langues à la fin du XIXe et au début du XXe 

siècle. S’agit-il d’une dynamique interne – dans le cadre d’une discipline scientifique qui se développe 

selon des modalités et des contraintes endogènes – ou externe – inscrite dans un champ universitaire en 

perpétuel mouvement qui résulte des interactions entre divers acteurs ? Les changements d’approches et 

de questionnements en histoire et en philosophie des sciences dans les dernières décennies ont conduit 

à montrer qu’à côté d’une approche de la science comme un « système doué d’une logique propre », la 

science doit aussi être considérée comme une institution et pas uniquement comme un dispositif de 

concepts : « elle est abordée comme un ensemble de pratiques et de faire, au laboratoire ou sur le terrain 

— et plus seulement comme un ensemble conceptuel. » Si l’on admet, à la suite de C. Blanckaert, que 

les traditions de recherche, les dynamiques institutionnelles et la transmission par l’enseignement 

figurent parmi les principaux attributs d’une discipline, celle-ci ne peut se réduire à la tradition, à 

l’histoire, ou à l’objet d’un savoir, mais comprend tout cela à la fois. À ce titre, elle relève d’une histoire 

culturelle qui déborde tout autant les épistémologies que les conditions sociales de production de la 

science. C’est pourquoi, on l’a dit, plutôt que de figer les savoirs linguistiques qui se développent en 

France entre les années 1860 et l’Entre-Deux-Guerres dans une discipline dont la stabilité définitionnelle 

s’avère problématique, il semble pertinent d’insister sur les processus de disciplinarisation. On 

comprendra ce terme dans le sens défini par les organisateurs du colloque de la Société d’Histoire et 

d’Épistémologie des Sciences du Langage qui s’est tenu en 2010 sur le thème : « La disciplinarisation 

des savoirs linguistiques : Histoire et épistémologie ». Par disciplinarisation, on comprend non seulement 

tout ce qui touche aux conditions et aux formes sous lesquelles se sont stabilisés et transmis les savoirs 

linguistiques (constitution d’écoles ou de traditions, création de chaires universitaires, de revues 

spécialisées, de laboratoires, de sociétés savantes, organisation de congrès, etc.), mais aussi ce qui a trait 

à leur diffusion en dehors de la sphère savante et à leurs « applications » techniques ou sociales. La 

disciplinarisation ainsi conçue est régie par un ensemble de processus complexes où entrent en jeu des 

questions institutionnelles, sociales, matérielles, pratiques (écriture, lecture, classement) et, bien sûr 

aussi, des processus intellectuels, qui passent par la production et la réception de textes, la transformation 

des savoirs et la constitution d’horizons de rétrospection, certes, mais aussi d’horizons de projection. De 

là, au confluent des processus de diffusion et d’application des savoirs permis par la disciplinarisation, 

on peut compter au premier chef leur didactisation, leur projection dans le champ de l’enseignement. 

Outre son articulation avec la notion de disciplinarisation, il convient de définir également ce qu’on 

entend ici par didactisation, notion distincte de celle de transposition didactique qui a connu elle-même 

plusieurs acceptions depuis sa première formulation dans les années 1970. Le spécialiste de sciences de 

l’éducation Philippe Sarremejane classe ces conceptions en trois « paradigmes »: celui de la transposition 

des savoirs savants, d’abord illustré par Michel Verret et Francis Halbwachs dès 1975, puis par Yves 

Chevallard66 ; celui de la transformation des pratiques sociales de référence, qui renvoie aux travaux de 

Jean-Louis Martinand dans les années 1980; enfin, le paradigme « internaliste », celui que défend André 
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Chervel dans un important article de 1988. La première acception laisse apparaître un mouvement 

uniquement descendant des savoirs de référence jusqu’aux savoirs scolaires, tandis que la seconde fait 

une place importante aux activités sociales réelles face aux savoirs dits « savants » dans la constitution 

des savoirs scolaires par transformation plutôt que par transposition. 

 

 

 

Зачет 2 (3)семестр: 

Зачет по дисциплине «Иностранный язык в профессиональной коммуникации (английский 

язык)» состоит из частей: 

1) чтение, перевод и реферирование текста профессиональной тематики. 

2) сообщение (тезисы) научной конференции.  

Экзамен 3(4) семестр: 

Экзамен по дисциплине «Иностранный язык в профессиональной коммуникации (английский 

язык)» состоит из двух частей: 

1) сообщение о научной работе (согласно теме диссертационного исследования); 

2) реферирование научной статьи по специальности. 

 

4. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, 

навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетен-

ций. 

В ходе освоения дисциплины предусмотрены следующие формы отчетности: сообщения 

и практические задания. В рамках освоения дисциплины предусмотрен текущий контроль и про-

межуточная аттестация.  

Текущий контроль стимулирует студентов к непрерывному овладению учебным матери-

алом, систематической работе в течение всего семестра и осуществляется по темам практических 

занятий. 

Максимальное количество баллов, которое магистрант может получить за освоение дис-

циплины в каждом семестре 100 баллов. За текущий контроль максимальное количество баллов 

70/80, за промежуточную аттестацию: зачет – до 20 баллов, экзамен – до 30 баллов.  

В конце каждого семестра по дисциплине предусмотрена промежуточная аттестация:  

- зачет проводится устно и состоит из двух частей: 

 - чтение, перевод и реферирование текста профессиональной тематики. 

 - сообщение (тезисы) научной конференции.  

                            Зачет 2 (3)семестр состоит из двух  частей: 

3) чтение, перевод и реферирование текста профессиональной тематики. 

4) сообщение (тезисы) научной конференции.  

 

Шкала оценивания зачета  

Критерий оценивания Баллы 

Студент чётко излагает предложенный текст и демонстрирует его 

содержания, читает бегло, без ошибок, переводит отрывок на рус-

ский язык адекватно содержанию оригинала, грамотно составил 

диалог по пройденной тематике 

11-20 

Студент чётко излагает предложенный текст и демонстрирует его 

содержания, читает бегло, с допущением незначительных ошибок, 

переводит отрывок на русский язык адекватно содержанию 

1-10 
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оригинала с незначительными ошибками, диалог по пройденной те-

матике составлен с незначительными ошибками   

Студент демонстрирует непонимания прочитанного текста, читает с 

допущением множества ошибок, переводит отрывок на русский 

язык неадекватно содержанию оригинала, составил диалог по прой-

денной тематике с допущением большого числа лексических и 

грамматических ошибок 

0 

 

Итоговая шкала по дисциплине  

Итоговая оценка по дисциплине выставляется по приведенной ниже шкале. При выставлении 

итоговой оценки преподавателем учитывается работа магистранта в течение всего срока освое-

ния дисциплины, а также оценка по промежуточной аттестации. 

 

Баллы, полученные магистрантом по текущему 

контролю и промежуточной аттестации  

Оценка в традиционной системе  

81 - 100 Зачтено  

61 - 80 Зачтено 

41 - 60 Зачтено 

0 - 40 Не зачтено  

 

Экзамен 3(4) семестр состоит из двух частей: 

1) сообщение о научной работе (согласно теме диссертационного исследования); 

2) реферирование научной статьи по специальности. 

 

Шкала оценивания экзамена 

Критерий оценивания Баллы 

Студент может грамотно, уверенно ответить на предложенный во-

прос (вопросы), предоставил подготовленное сообщение 
20-30 

Студент грамотно, уверенно отвечает на предложенный вопрос (во-

просы) с незначительными ошибками, предоставил подготовленное 

сообщение с незначительными ошибками  

1-19 

Студент не может ответить ни на один из предложенных вопросов, 

не предоставил (или предоставил выполненное частично, или с 

большим количеством ошибок) подготовленное сообщение 

0 

 

Итоговая шкала по дисциплине 

Итоговая оценка по дисциплине выставляется по приведенной ниже шкале. При выставле-

нии итоговой оценки преподавателем учитывается работа магистранта в течение всего срока 

освоения дисциплины, а также оценка по промежуточной аттестации. 

Оценка по 100-балльной системе Оценка по традиционной  системе 

81 – 100 отлично 

61 - 80 хорошо 

41 - 60 удовлетворительно  

0 - 40 неудовлетворительно  
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